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hildren are taught from a young

age two conflicting ideas. The first

idea is that Hashem lives in the
Shamayim, the heavens. The second idea
is found in a popular kindergarten song -
“Hashem is here, Hashem is there, Hashem
is truly everywhere”. This can be a very con-
fusing message for kids, and for adults as
well. Is Hashem found in the Shamayim, or
is He everywhere? How can we understand
these conflicting messages?

The Tefilla of 11¥7 n11 gives us a little bit
of an insight into this question.

Gemara Sotah 49a makes the follow-
ing statement - NWITPN 20PN 'NION NI'7Y
NIT'OT

What enables the world to exist? The
N1To0T nwiTp. The commentaries explains
that the N1T'0T Rw1Tp is referring to
the Tefilla of ¥y ~xa1. Rav Shimshon
Refael Hirsch explains that the reason
why the Gemara calls this Tefilla xwitp
N1TO0T is because it teaches us about the
nw1Tp inherent in the omaTn Yw 9210 170,
the regular order of the world, about nwip
ovpr-ori 137, the Kedusha inherent in our
day-to-day life. How so?

If you think about it, 11"¥9 n21is the third
time we recite a form of Kedusha during
Shacharit! We say it once during the na1a
unw nNMp, once in the repetition of the
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Shemoneh Esrei, and one last time now at
the end of our davening. Why do we feel
the need to repeat the Kedusha yet again?
Rabbi Eliyahu Munk in his book gnn o1y
mY explains that the first two recitations
are at the height of our Tefilla, times of
intense holiness. Now, as we take leave of
this “spiritual” time of our day and go out
to the “real world”, we review the message
of the Kedusha, so that we can carry what-
ever connection we formed with Hashem
during our davening to the rest of our day.

We say - 72 X710 MINAX 1 WITP WiTp wiTp
1112 yann - Holy, Holy, Holy is Hashem,
He fills the whole world with His glory.
Here, in this rendition of the Kedusha, we
then bring the Aramaic translation. The
Avudraham explains that this is for the
sake of the laymen who may have arrived
late to shul and missed the “real” Kedu-
sha in y"wn natn. These people may not
have understood Hebrew so we therefore
translate the words into Aramaic, which
was the popular spoken language of the
time. But beyond this technical reason, the
thematic message is that Kedusha doesn’t
just remain in the holy Hebrew words that
we recite during davening, but escorts us
throughout our day into our day-to-day
language and surroundings.

In the Aramaic translation, there’s actu-
ally a breakdown of the three different
types of Kedusha -

1. AW ma Ny NgIp pwi wipg Hashem



is Kadosh in the Heavens, in the dwelling
place of His Shechina

2. ARNI3 T NYIN 9V wp. Hashem is
Kadosh down here in this world that He
created with His strength.

3. Ny 'm0y wIp. Hashem is
Kadosh forever and ever

What we are in essence saying is that
while Hashem’s Kedusha may emanate
from on high in onw, it then spreads forth
to the natural world below. It exists beyond
space and it also exists beyond time. We
can reach out and connect to Hashem no
matter where we are and no matter what
time of day it is.

We end off the Tefilla with a beautiful
plea that Rabbi Munk eloquently describes
as follows -

F120 AN 0N 00,297 T MYIn moiws o'9na
Oy 131 O™ 1WIN 1T Y ApInun nTn
Y137 NV apnw NN %0 30pn 1N790.W1Tp

1771001 TPIN YW 172127 TN 07N

In simple and heartfelt words, this Tefilla
expresses our recognition and gratitude for
the lofty mission we have received as Jews
and as a holy nation. Our heartfelt Tefilla is
that Hashem will help us to be forever wor-
thy for this weighty and historical mission.

Below are the words of this plea:

OWIAT 17 177721 111327 DNI3W 17P9N NI Q103
1337 NAYT 171132113 YY) 071U 01D A 137 109]

172U ) MWY 71 AN IN20N 1373 0w animn3
o7w1173

Blessed are you our G-d who created us in
order to bring Him honor. He separated us
from those who stray and gave us the true
Torah. He planted eternal life inside us. May
He open our hearts in Torah and place in our
hearts love and fear of Him so that we can
do His will and serve Him with a complete

heart.

The first step is to recognize that Hash-
em’s Kedusha is not reserved to the
synagogue or to the Heavens, but rather
must be brought down into our day-to-day
lives. The second step is to understand that
itis our mission and responsibility to make
this happen. As the chosen nation, it is our
job to show the world around us that Hash-
em’s Presence can be felt here on Earth and
that He is here with us every step of the
way. We ask Hashem to give us all the tools
necessary to complete this responsibility.

If we can accomplish this, be”H we will
merit to bring the Mashiach -nin231 0031 721
N30 07107 7071 I'WR0 10 W 0127121 01210 Wl
This will ultimately enable us to sing Hash-
em’s praise without pause and to thank
Him forever g%y 'n .07 871 T11) 1707 W07
ITINO7IW7: .
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